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Паспорт фонда оценочных средств по дисциплине  

 

ИНОСТРАННЫЙ ЯЗЫК (английский) 

 

Код и наименование 

компетенции 

Код контролируемого индикатора достижения 

компетенции  

Задания 

Тестовые задания Ситуационные задачи 

Универсальные компетенции (УК) 

УК 4 Способен 

применять современные 

коммуникативные 

технологии на 

иностранном(ых) 

языке(ах) для 

академического и 

профессионального 

взаимодействия 

 

УК 4.1.1 Знает методы перевода с иностранного языка 

на государственный язык 

Т1 УК4.1.1 

Т2 УК4.1.1 

С1 УК4.1.1 

 

 УК 4.1.2 Знает методы перевода с государственного 

языка на иностранный язык 

 

Т3 УК4.1.2 

Т4 УК4.1.2 

С2 УК4.1.2 

 УК 4.2.1 Умеет распознавать и использовать основные 

лексико-грамматические средства в коммуникативных 

ситуациях 

Т5 УК4.2.1 

Т6 УК4.2.1 

С3 УК4.2.1 

 УК 4.2.2 Умеет применять языковой материал в устных 

и письменных видах речевой деятельности на 

английском языке 

 

Т7 УК4.2.2 

Т8 УК4.2.2 

С4 У4.2.2 

 

Оценивание результатов текущей успеваемости, ИМК, экзамена и выставление оценок за дисциплину проводится в 

соответствии с действующим Положением об оценивании учебной деятельности студентов ФГБОУ ВО ДонГМУ Минздрава России 



Образцы оценочных средств 

 

                                                  Тестовые задания 

 

Т 1 УК 4.1.1 РУССКИЙ ЭКВИВАЛЕНТ АНГЛИЙСКОГО СЛОВА INHIBITION  

А. Ускорение  

Б. *Торможение 

В. Укорочение  

Г. Сравнение  

 

Т 2 УК 4.1.1 БЛИЗКОЕ ПО ЗНАЧЕНИЮ СЛОВО К ГЛАГОЛУ TO OCCUR 

А. To come 

Б. *To happen 

В. To return 

Г. To get 

 

Т 3 УК 4.1.2 ПРОТИВОПОЛОЖНОЕ ПО ЗНАЧЕНИЮ СЛОВО К ПРИЛАГАТЕЛЬНОМУ 

FORMER 

А. True 

Б. Late 

В. *Present 

Г. False 

 

Т 4 УК 4.1.2 НЕОБХОДИМЫЙ ПРЕДЛОГ В АНГЛИЙСКОМ ПРЕДЛОЖЕНИИ ON 

FRIDAYS WE USUALLY HAVE A LECTURE … ANATOMY 

А. At 

Б. On 

В. *In 

Г. By 

 

Т 5 УК 4.2.1 СООТВЕТСТВУЮЩАЯ ФОРМА СТЕПЕНИ СРАВНЕНИЯ В 

АНГЛИЙСКОМ ПРЕДЛОЖЕНИИ I WAS A SUCCESS AT THE TEST AS THE TASKS 

WERE … THAN LAST YEAR 

А. Easyer 

Б. Easy 

В. Easer 

Г. *Easier 

 

Т 6 УК 4.2.1 СООТВЕТСТВУЮЩЕЕ НАРЕЧИЕ В АНГЛИЙСКОМ ПРЕДЛОЖЕНИИ I 

NEVER MET A POLITICIAN …  

А. *Before 

Б. Already 

В. After 

Г. Ago 

 

Т 7 УК 4.2.2 АНГЛИЙСКОМУ ПРЕДЛОЖЕНИЮ THE LECTURER SAID THAT IN THE 

ADULT THE SKELETON HAD OVER 200 BONES СООТВЕТСТВУЕТ ПЕРЕВОД НА 

РУССКИЙ ЯЗЫК 

А. *Лектор сказал, что скелет взрослого человека имеет более 200 костей.  

Б. Лектор сказал, что скелет взрослого человека имел более 200 костей.  

В. Лектор говорит, что скелет взрослого человека имел более 200 костей.  

Г. Лектор говорит, что скелет взрослого человека имеет около 200 костей.  
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Т 8 УК 4.2.2 ПРАВИЛЬНАЯ ГРАММАТИЧЕСКАЯ СТРУКТУРА В АНГЛИЙСКОМ 

ПРЕДЛОЖЕНИИ PLEASE BE QUIET, THE PATIENT … JUST … ASLEEP  

А. *Has fallen  

Б. Has been fallen  

В. Is fallen  

Г. Was fallen 

 

Во всех тестовых заданиях правильный ответ отмечен звездочкой (*) 

 

Ситуационные задачи 

С 1 УК 4.1.1 Перевод на русский язык. 

1. The main part of the head and face is called the skull. 

2. The bones of the skull are connected with cervical vertebrae. 

3. The lecture in Physiology is attended by all the students. 

4. On each side of the chest the breastbone is connected with seven ribs. 

 

Эталоны ответов: 

1. Основная часть головы и лица называется черепом. 

2. Кости черепа соединены с шейными позвонками. 

3. Лекцию по физиологии посещают все студенты. 

4. С каждой стороны грудной клетки грудина соединена с семью ребрами. 

 

С 2 УК 4.1.2 Перевод на русский язык.  

1. Внешний слой, который покрывает кость, называется надкостницей.  

2. Каждая кость обеспечена кровеносными сосудами и нервами.  

3. Про этот эксперимент много говорили. 

4. Органы человеческого тела состоят из разных тканей. 

 

Эталоны ответов: 

1. The outer layer that covers the bone is called the periosteum. 

2. Each bone is supplied with blood vessels and nerves. 

3. This experiment has been talked about a lot. 

4. The organs of the human body are made up of different tissues. 

 

С 3 УК 4.2.1 Правильная  форма глагола в предложении 

Scientists …(to carry) great research work.  

 

Эталон ответа: 

*Carried out 

 

С 4 УК 4.2.2 Перевод оригинального текста (1200 печатных знаков) 

 

MEDICAL EDUCATION IN RUSSIA 

Any citizen of Russia who has a complete secondary education may apply to a medical 

school. All the applicants are required to take entrance competitive examinations in biology, 

chemistry and the Russian language. And those who have obtained "the highest marks in the 

examinations are admitted. Applicants who have finished school with a gold or silver medal have 

to take only one examination. If they get an excellent mark, they are admitted to the medical 
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school. Our academic year begins on September 1st and is divided into 2 terms of four months 

each.  

At the end of each term the students have to pass a number of examinations. The course 

of study lasts for 6 years and covers the basic preclinical and clinical subjects. The preclinical 

subjects study all faculties, it is physics, organic, inorganic and biological chemistry, human 

anatomy, microbiology, physiology, histology, Latin language, foreign language and philosophy. 

Beginning with the third year special clinical subjects are introduced - all branches of internal 

medicine, surgery, gynecology, obstetrics, ophthalmology, infectious diseases and others.  

Senior students have a lot of practical work with patients in clinics, hospitals, and out-

patient departments. At the end of the third year students pass practice in quality nurse, after 

their fourth year as the assistant to the doctor. After the fifth year students take a six-week 

practical course in an out-patient department. The specialization begins in the sixth year, which 

is the final year of medical school and is termed sub-internship. \\1200.During the sixth year 

students work in clinics, polyclinics, sanitary and epidemiological stations. They also attend 

lectures, seminars and clinical conferences. After that they hand over final state examinations 

and receive the diploma. Then they have a further year of internship.   

Medical graduates can apply for the post-graduate training. For three years post-graduates 

do research into one of important problems of modern medicine, prepare a thesis, defend it and 

obtain an academic degree of Candidate of Medical Science. 

 

Эталон ответов: 

Поступить в медицинский вуз может любой гражданин России, имеющий полное 

среднее образование. Все абитуриенты должны сдать вступительные конкурсные 

экзамены по биологии, химии и русскому языку. И те, кто набрал на экзаменах «высшие 

баллы», принимаются. Абитуриенты, окончившие школу с золотой или серебряной 

медалью, должны сдать только один экзамен. Если они получат отличную оценку, они 

принимаются в медицинский вуз. Наш учебный год начинается 1 сентября и делится на 2 

семестра по четыре месяца каждый. 

В конце каждого семестра студенты должны сдать ряд экзаменов. Курс обучения 

длится 6 лет и охватывает основные доклинические и клинические предметы. 

Доклинические предметы изучаются на всех факультетах, это физика, органическая, 

неорганическая и биологическая химия, анатомия человека, микробиология, физиология, 

гистология, латинский язык, иностранный язык и философия. Начиная с третьего курса, 

вводятся специальные клинические предметы - все разделы внутренней медицины, 

хирургия, гинекология, акушерство, офтальмология, инфекционные заболевания и другие. 

У старшекурсников много практической работы с пациентами в клиниках, 

больницах и поликлиниках. В конце третьего курса студенты проходят практику по 

специальности медсестра, после четвертого курса – помощник врача. После пятого курса 

студенты проходят шестинедельный практический курс в поликлинике. Специализация 

начинается на шестом курсе, который является последним годом обучения в медицинской 

школе и называется субинтернатурой. На шестом курсе студенты работают в клиниках, 

поликлиниках, санэпидстанциях. Они также посещают лекции, семинары и клинические 

конференции. После этого они сдают итоговые государственные экзамены и получают 

диплом. Затем они проходят еще один год интернатуры. 

Выпускники медицинских вузов могут поступить в аспирантуру. В течение трех 

лет аспиранты занимаются научными исследованиями по одной из важных проблем 

современной медицины, готовят диссертацию, защищают ее и получают ученую степень 

кандидата медицинских наук. 

 


